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( N° 4i7 ) 

Chambre des Représentants. 

SüNCB DU 7 JuiLLBT 19?l0. ---- 
Projet de loi relatif à la mise sous ad­ 

mistration judiciaire des entre­ 
prises ayant prêté une aide illicite 
à l'ennemi pendant la période d'oc­ 
cupation de guerre (1). 

Wetsontwerp betreffende het stellen 
onder gerechtelijk beheer van de 
ondernemingen welke tijdens de eor­ 
logsbezetting ongeoorloofde hulp 
aan den vijand hebben verstrekt (1). 

PROJET AMENDÉ PAR LE SÉNAT {1). 

ALBERT, Roi DES DELG!i:S, 

-A tous présents el à ueuir, SALUT. 

Les Chambres ont adopté et Nous 
sanctionnons ce qui suit : 

ARTICLE PRimlllR, 

Toute entreprise industriclle.com­ 
merciale ou agr+cole, dont un ou 
plusieurs des exploitants, proprié­ 
taires, administrateurs, gérants ou 
fondés de pouvoirs ont fait l'objet 
à l'occasion de la gestion de cette 
entreprise d'une condamnation du 

WETSONTWERP D0011 DEN SENAAT 
GEWIJZIGD('). 

ALBERT, KONING DER BELGEN, 

Aan allen, tegenwoo1·cligen en toe­ 
komenden, flEtL. 

De Kamers hebben aangenomen 
en Wij besluiten : 

EERSTE ARTIKEL. 

Elk nijverheids-, handels- of land­ 
bouwbedrijf, waarvan één of meer 
ondernemers, eigenaars, beheer­ 
dcrs, zaakvoerders of gevolmach­ 
tigden naar aanleiding van het be­ 
heer dier onderneming werden ge­ 
straft wegens overtreding van arti- 

(1) Voir les n~• 32, H7 er 188 el les 
Annales parlementaires de la Chambre <les 
Représentants. séances des 18, 24 et 25 
mars1920; les n°8 58 el 116 el les Annales 
parlementaires du Sénat, séances des 
50 juin cl 6 juillet 19:20. 

(2) Les mndiûcatious apportées par le 
Sénat au texte adopté par la Chambre des 
Représentants sont imprimées en carac­ 
tères italiques. 

(1) Zie 1111 32, J 17 en :l.88, alsmede de 
llm1delingcn van de Kamer der Volksver­ 
tegenwoordigers, vergaderingen Yan ts, 
2ft. en 2ä )laarl 1920; nrs 58 en 116,alsmede 
de Handetinqen van den Senaat, vergade- 
1·ingc11 van 50 Juni en 6 Juli 1920. 

(2) De wijzigi1igc11, door den Senaat 
gebracht in den tekst dien de Kamer had 
aangenomen, zijn cursief gedrukt. 
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chef d'infraction à l'article 1 tä du 
Code pénal ou à l'arrêté-loi du 
iO décembre i9t6 relatif à l'inter­ 
diction des relations d'ordre écono­ 
mique avec l'ennemi, peut être pla­ 
cée sous administration judiciaire. 

ART. 2. 

Dans tous les cas prévus à. l'ar­ 
ticle ter, l'action est portée par Ic 
ministère public devant le Tribunal 
de première instance du lieu du 
principal établissement de l'entre­ 
prise. 

Tout intéressé peut intervenir 
dans l'instance. 

ART, 5. 

La demande peut être introduite 
dès que le juge d'instruction a été 
requis d'informer pour infraction 
aux dispositions légales visées à 
l'article premier. Toutefois, le juge­ 
ment définitif sur cette demande 
n'intervient que sur le vu, soit d'une 
ordonnance de non-lieu, soit de 
l'expédition d'un jugement ou arrêt 
de condamnation ou d'acquittement 
rendu en suite de l'information et 
passé en lorce de chose jugée. 

Le tribunal peut néanmoins, dès 
l'introduction de la demande, 
mettre l'entreprise sous séquestre 
jusqu'à la décision au principal. 

( ! ) 

1 kei t 16 van het Strafwetboek of 

ABT.,. 

Si le tribunal estime que potw un 
motif quelconque il tt'y a pa, lieu de 
confier à un séquestre le soin de 
continuer l' exp loi tatio n, il peut, soit 

van het besluit-wet van 10 Decem­ 
ber --1916, houdende verbod van 
betrekkingen van economischen 
aard met den vijand, kan onder 
gerechtelijk beheer worden gesteld. 

ART. 2. 

In al de bij artikel t voorziene 
gevallen wordt de vordering dom· 
hel openbaar ministerie aangebracht 
voor de Rechtbank van eersten aan­ 
leg der plaats, waar de hoofdin­ 
richting van het bedrijf is geves­ 
tigd. 

Elke betrokkene kan zich in het 
geding voegen. 

ART. 5. 

De eisch kan worden ingediend, 
zoodra de onderzoeksrechter gevor­ 
derd werd om over te gaan tot een 
onderzoek wegens overtreding van 
de wetsbepalingen bedoeld bij arti­ 
kel {. Evenwel zal het eindvonnis 
op dezen eiseh niet worden uitge­ 
sproken dan na overlegging hetzij 
van de beschikking van buitenver­ 
volgingstelling, hetzij van de uitgifte 
van een vonnis of van een arrest 
van veroordecling of van vrijspraak, 
gewezen ingevolge het onderzoek en 
in kracht van gewijsde gegaan. 

De rechtbank kan nochtans, on­ 
middellijk .na de indiening van den 
eisch, de sequestratic van het be­ 
drijf bevelen totdat over de hoofd­ 
zaak beslist wordt. 

Au.4. 

Acht de rechtbank dat er, om eeniqe 
reden, geen grond is om een dwang­ 
beheerder met de voortzetting van 
liet bedrijf' te belasten, dan kan. ~ij, 
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dès le rêqnisitoi,·e d'imt1·uction, soit 
à près condamnation pénale, placer 
l'entreprise sous la surreillanee d'un 
administrateur jmliciufre 9ui sen, 
nommé par le même jugement. Les 
pounoirs tie cet administrateur seront 
ceux donnés au conseil judiciaire 
pat· l'article 513 du Code civil. 

Après la condamnation péllale, le 
tribune! po1trra, au lieu de nommer 
mi séquestre, évaluer (o>'{aitaire­ 
inent le chifl1·e des bénéfices réalisés 
ou à réaliser 7>ar ïeutreprise pen­ 
tlant le temps qu'aurait dur« le 
séquestre et fixer les détáis de paie­ 
ment. 
L'administ1·ateur judiciaire sera 

chargé de percevoir ladite somme 
au 7wofil de l'État. 
Jusqu'à par/ ait paiement des­ 

dites sommes. des intérêts et des 
frais, le Trésor public a 1n-ivilège 
su,· tous les meubles, et hypothèque 
légale sur tous les immeubles de 
l'entreprise. 

Aar.~- 

Le séquestre exerce les pouvoirs 
définis par l'arrêté-loi du iO no­ 
vembre 19!8, relatif à la déclara­ 
tion et à la mise sous séquestre des 
biens et intérêts appartenant à des 
sujets de nations ennemies, et sous 
les conditions de cet arrêté. Toute­ 
fois, il continue l'exploitation de 
l'entreprise, sans qu'il soit besoin 
d'une autorisation spéciale ù celte 
fin, el il n'opère que les réalisations 
rendues nécessaires par la continua­ 
lion de l'exploitation. 

Il rend compte de sa gestion, soit 

hetzij vanaf dt vordering tot onder­ 
soek, het:Jij na strafve,•oordteling, 
de onderneming onder het toezicht 
stellen ·van een _gerechte/ijken be­ 
heerder , die bij hetzel/de vonnis be­ 
noemd wo1·dt. De bevoegdheden van 
dezen beheerder zijn die, door artikel 
513 van liet Burget•lijk Wetboek uer­ 
lemd aan den gerechte/ijken raads­ 
man. 
Na <le strafveroordeeling kan de 

reclübank; in plaats van een dwang­ 
beheerder te be-noemen, eens ·vo01· al 
het bedrtu; ramen van de winsten, 
door de onderneminq gem<lakt of' te 
maken gedurende de sequestrotie, en 
bepalen binnen uielkeu tijd de beta­ 
ling moet geschieden. 

De gerechtelijke beheerder uicrd: 
gelast, gezegde som op te trekken ten 
behoeve van den Staat. 
Zoolan,q die sommen, d~-interesten 

m de kosten niet ten volle betaald 
zijn, heeft de Openbare Schatkist 
ooorreclü op al de roerende goederen 
en «•ettelijke !typotheek op al de on- 

. roerende goederen van de onderne­ 
ming. 

AaT.5. 

De dwangbeheerder oefent de be­ 
voegdheden uit, bepaald bij het 
besluit-wet van !O November {9-18, 
betreffende de aangifte en de seques­ 
tralie van de goederen en belangen 
toebehoorende aan onderdanen van 
vijandelijke natiën en onder de voor­ 
waarden van dit besluit. Evenwel 
zet hij het beheer der onderneming 
voort, zonder dat daartoe eene bij­ 
zondere machtiging noodig zij, en 
gaat hij slechts tot de vervreem­ 
dingen over, welke voor de voort­ 
·zeUing van het bedrijf noodig zijn. 

Hij geeft rekenschap van zijn be- 
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à l'adminislrateur judiciaire nommé 
ultérieurement, soit à l'exploitant 
de l'entreprise. 

Anr. 6. 

La mise sous administration j udi­ 
ciaire est prononcée pour un délai 
maximum de cinq années à dater 
de la décision dèlinil ive, Toutefois 
le tribunal aura la faculté d'ordon­ 
ner la levée de la mesure d'année 
en année à la requête du ministère 
public ou de tout intéressé. 

AnT. 7-. 

Les bénéfices nets de l'exploita­ 
tion réalisés au cours de l'adminis­ 
tration judiciaire, sont acquis à 
l'État. Ils sont versés au Trésor, 
d'après les dispositions arrêtées par 
le Ministre des Finances. 

Toutefois, lorsque l'entreprise est 
exploitée par des copropriétaires 
ou par une société, les bénéfices 
afférents aux parts ou actions des 
associes qui démontreront leur 
bonne foi, pourront être attribués 
à ceux-ci. Les coutestaf ions aux­ 
quelles donne lieu l'application de 
celte disposition sont portées devant 
le tribunal qui a prononce Ia mise 
sous administration judiciaire .. 

Les administrateurs ne répon­ 
dent de leur gestion que vis-à-vis de 
l'Élat; ils en rendront compte scion 

heer, hetzij aan den naderhand be­ 
noemden gerechtdijken beheerder, 
hetzij aan den ondernemer van het 
bedrijf. 

ART. 6. 
! 

Het onder gerechtelijk beheer 
stellen wordt uitgesproken voor een 
duur van ten hoogste vijf jaar vanaf 
den datum der eindbeslissing. Ech­ 
ter is de rechtbank bevoegd om, op 
verzoek vau het Ope11baar Minis­ 
terie of van eiken belanghebbende, 
het intrekken van den maatregel 
vau jaar tol jaar te bevelen. 

ART. 7. 

De netto-winsten van de onder­ 
neming, gemaakt tijdens het ge­ 
rechtelijk beheer, hehooren aan 
tien Staat. Zij worden gestort iu de 
Schntkist, volgens de beschikkin­ 
g~n. door den Minister van Fin an­ 
ciën vastgesteld. 
Wordt de onderneming echter 

door medeëigcnaars of door eeue 
vennootschap in bedrijf genomen, 
clan kunnen de winsten, toekomende 
aan <le deelbewijzen of aandeelen 
der vennooten die hun goede 
trouw zullen bewijzen, aan· dezen 
worden toegewezen. De betwistin­ 
gen, waartoe de toepassing dezer 
Lcpali11g aanleiding geeft, worden 
voor de rechtbank aangebracht, 
welke het stellen onder gerechte­ 
lijk beheer heeft uitgesproken. 

De beheerders verantwoorden 
hun beheer alleen tegenover den 
Staat; zij geven er rekenschap van 
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les règles fixées par le l\linistre des 
Finances. 

overeenkomstig de regelen, door 
den .Minister van Financiën be­ 
paald. 

Bruxelles, le 6 juillet i920. 1 Brussel, den 611 Juli !920. 

Le Président du Sénat, l De Voor.zitter van den Senaat, 

et• T'Kll'tT DB RooDENBHB. 

Les Secrétaires, 1 De Secretai'issen, 
B00 ÛRDAN DB XlVBY. 

E. UEUNNOY. 


